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Introduction to GlossKit

GlossKit is an integrated platform for Language Documentation.
Modules include:

Segemtation/Transcription
Morphological Parsing
Translation
Archival
Publication

GlossKit either replaces or complements standard documentary tools.
GlossKit employs Machine Learning tools to aid in the process.
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My Background

Historical Linguist: Tranditional “Neo-Grammarian”-inspired
Historical Linguistic
Almost Documentarian: ELDP 2019 Training
Machine Learning and AI Specialist?
Full-stack Developer and GlossKit Founder (Agentic Engineering)
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ELAN-FLEx-ELAN I

ELAN (Wittenburg et al., 2006):
Segmentation
Annotation
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ELAN-FLEx-ELAN II

FLEx (SIL International, 2022):
As Skilton et al. (2025) show, FLEx’s design structures are deeply
entwined with its origins in Bible translation and the Boasian
“grammar-dictionary-text” model of documentation.
Assumptions of FLEx following Skilton et al. (2025):

Technical barriers:
FLEx is resource-intensive
limited to Windows (Linux?)
performs poorly on low-RAM systems

Accessibility:
FLEx lacks support for screen readers
customizable text sizes, or color adjustments

Mono-content bias:
FLEx struggles with multilingual or multimodal data, often forcing
users to “clean” code-switching or ignore gesture and prosody.

Collaboration constraints:
The program is built for single-user workflows.
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ELAN-FLEx-ELAN III

Multi-user collaboration requires opaque sync protocols (via
LanguageDepot or LanguageForge) that compromise Indigenous data
sovereignty by granting SIL rights over uploaded content.

Export fragility:
Dictionaries export only to rigid XHTML or bespoke XML formats.
Interlinear text export often destroys spacing or metadata, making
corpora hard to repurpose.
The built-in Interlinear Export tool only handles examples (snippets)
nicely. Whole narratives or texts export as fragmented or poorly
formatted outputs.
Archiving only full backup files preserving databases, but they are
opaque to future users.
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ELAN-FLEx-ELAN IV
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ELAN-FLEx-ELAN V

ELAN-FLEx-ELAN: If your tier structures are properly formatted and
your FLEx project is properly set up, you should be able to transfer back
and forth between both tools.
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GlossKit

https://app.glosskit.com
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Thank You

Zor spastan ekem!
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